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DD RODAR IMAGEM RODAR IMAGEM
Por padrão, fotos tiradas 

com orientação de altura são 

exibidas com orientação de 

largura. Use esta opção para 

exibir no monitor as fotos em 

sua orientação correta. Ela não tem efeito em 

fotos exibidas em um computador ou em outro 

dispositivo.

A Notas

• Fotos protegidas não podem ser rotacionadas. 

Remova a proteção antes de rotacioná-las (pág. 66).

• A câmera não pode rotacionar fotos criadas com 

outros dispositivos.

Para rodar uma fotografi a, reproduza a fotografi a 

e selecione D RODAR IMAGEM no menu de 

reprodução (pág. 62).

CANCELARAJUSTAR

ROTAÇÃO DE IMAGEM

CANCELARAJUSTAR

ROTAÇÃO DE IMAGEM 1 Pressione o seletor para baixo para 

rotacionar a foto 90 ° no sentido 

horário, e para cima para rotacioná-

la 90 ° no sentido anti-horário.

2 Pressione MENU/OK para confi rmar a 

operação (para sair sem rotacionar a 

foto, pressione DISP/BACK).

Na próxima vez em que for reproduzida, a foto 

estará automaticamente rotacionada.
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HH REENQUADRAR REENQUADRAR
 Para criar uma cópia recortada de uma foto, reproduza novamente a foto e selecione 

H REENQUADRAR no menu reproduzir (pág. 62).

1 Pressione os botões de zoom para aproximar 

e afastar, e use o seletor para percorrer a foto 

até que a parte desejada seja exibida (para sair 

para a reprodução de uma única imagem sem 

criar uma cópia recortada, pressione DISP/

BACK).

A janela de 

navegação mostra 

a parte da imagem 

atualmente 

exibida no monitor

REENQUADRAR

SIM CANCELAR

Indicador de zoom

2 Pressione MENU/OK. Um diálogo de 

confi rmação será exibido.

CANCELARGRAVAR

GRAVAR?

O tamanho de cópias (o, n, m, ou 

p; veja a página 58) é mostrado no topo; 

se o tamanho for p, OK será exibido em 

amarelo. Recortes maiores produzem cópias 

maiores; todas as cópias têm uma proporção 

largura/altura de 4 : 3.

3 Pressione MENU/OK para salvar a 

cópia recortada como um arquivo 

separado.
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Usando o Menu de Confi guraçãoUsando o Menu de Confi guração

 1 Apresentar o menu de confi guração.
1.1 Pressione MENU/OK para exibir o 

menu do modo vigente.

1.2 Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para realçar 

j CONFIGURAÇÃO.

1.3 Pressione o seletor para a 

direita para exibir o menu de 

confi guração.

CONFIGURAÇÃO

NÃO
SIM

ZOOM DIGITAL

VER IMAGEM
CONT.

1.5 SEG
Nº IMAGEM

MOD.ECON.LCD

 2 Selecionar uma página.
2.1 Pressione o seletor para a 

esquerda ou para a direita para 

escolher uma página.

2.2 Pressione o seletor para baixo 

para entrar no menu.

 3 Ajustar as defi nições.
3.1 Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para realçar um 

item do menu.

3.2 Pressione o seletor para a 

direita para exibir as opções do 

item realçado.

/LANG
2 MIN

NTSC

ENGLISH

CONFIGURAÇÃO

DESLIGAR AUT.
DIF. HORÁRIADIF. HORÁRIA
SIST. VÍDEOSIST. VÍDEO

FORMATARFORMATAR 5 MIN
2 MIN
NÃO

3.3 Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para realçar uma 

opção.

3.4 Pressione MENU/OK para 

selecionar a opção realçada.
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Opções do Menu de Confi guraçãoOpções do Menu de Confi guração
Item do menuItem do menu DescriçãoDescrição OpçõesOpções PadrãoPadrão

AA

a VER IMAGEM
Escolher o tempo de exibição das fotos após o 

disparo (pág. 73).

CONT. / 3 SEG / 1.5 SEG /

 ZOOM (CONTÍNUO) / OFF
1.5 SEG

b Nº IMAGEM Escolher como os arquivos serão nomeados (pág. 74). CONTÍNUO / RENOVAR CONTÍNUO

c ZOOM DIGITAL Ativar ou desativar o zoom digital (pág. 75). SIM / NÃO NÃO

a MOD.ECON.LCD
Ativar ou desativar o modo de economia do 

monitor (pág. 75).
SIM / NÃO SIM

KK

e DATA/HORA Ajustar o relógio da câmera (pág. 12). — —

d VOL. OPERAÇÃO Ajustar o volume dos comandos da câmera. q (alto) / m (médio) /

n (baixo) / o (silêncio)
m

e VOL OBTURAD. Ajustar o volume do som do obturador.

f VOL. PLAYBACK
Ajustar o volume do obturador, dos controles e da 

reprodução (pág. 75).
— 7

g BRILHO LCD Controlar o brilho do monitor (pág. 75). — 0

LL

m FORMATAR
Formatar a memória interna ou cartões de memória 

(pág. 76).
— —

nw Escolher um idioma (pág. 12). Veja a página 93 ENGLISH

o DESLIGAR AUT.
Escolher o tempo para desligamento automático 

(pág. 76).
5 MIN / 2 MIN / NÃO 2 MIN

p DIF. HORÁRIA Ajustar o relógio na hora local (pág. 77). k/j k

r SIST. VÍDEO
Escolher um modo de vídeo para conexão com 

uma TV (pág. 41).
NTSC / PAL —

MM s REINICIAR

Repor todas as defi nições exceto Número da imagem, DATA/

HORA, DIF. HORÁRIA, e SIST. VÍDEO nos valores iniciais. Um diálogo 

de confi rmação será exibido; pressione o seletor para a 

esquerda ou para a direita para realçar OK e pressione MENU/OK.

— —
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aa VER IMAGEM VER IMAGEM
Selecione uma opção diferente de OFF para apresentar fotografi as no monitor depois de fotografar. 

As fotografi as podem ser apresentadas durante 1,5 s (1.5 SEG), 3 s (3 SEG), ou até o botão MENU/OK ser 

pressionado (CONT. e ZOOM (CONTÍNUO)). Se for selecionado ZOOM (CONTÍNUO), as fotografi as 

tiradas com qualidade superior a p podem ser aumentadas com o zoom para verifi car a focagem 

e outros detalhes fi nos (ver página 33). Se a detecção inteligente do rosto estiver ativa (pág. 18) a 

câmera aproxima o zoom automaticamente no rosto usado para defi nir a focagem e exposição; 

pressione o seletor para rodar entre os outros rostos detectados. Note que ZOOM (CONTÍNUO) fi ca 

desativado durante a disparos contínuos (pág. 61), e que as cores apresentadas nas defi nições de 1.5 

SEG e 3 SEG poderão diferir das da foto fi nal.
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bb Nº IMAGEM Nº IMAGEM
Novas fotos são armazenadas em arquivos de imagem nomeados com 

um número de arquivo de quatro algarismos, somando-se ao último 

número usado. O número de arquivo é exibido durante a reprodução 

conforme mostrado à direita. Nº IMAGEM controla se a numeração 

do arquivo é reiniciada em 0001 quando um novo cartão de memória 

é inserido, ou quando ocorre a formatação da memória interna ou do 

cartão de memória vigente.

• CONTÍNUO: A numeração continua do último número de arquivo usado, ou do primeiro número de 

arquivo disponível, o número que for mais alto. Escolha esta opção para reduzir o número de fotos 

com nomes de arquivo em duplicata.

• RENOVAR: A numeração é reiniciada em 0001 após a formatação ou a inserção de um novo cartão de 

memória.

A Notas

• Se o número de imagens atingir 999-9999, o botão do obturador será desativado (pág. 88).

• Selecionar s REINICIAR (pág. 72) não reinicia a numeração dos fotogramas.

• A numeração de imagens para fotos tiradas com outras câmeras poderá ser diferente.

100-0001100-0001

Número da 

imagem

Número 

do arquivo

Número do 

diretório

100-0001100-0001

Número da 

imagem

Número 

do arquivo

Número do 

diretório
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cc ZOOM DIGITAL ZOOM DIGITAL
Se SIM estiver selecionado, pressionar T até a 

máxima posição de zoom óptico ativará o zoom 

digital, ampliando ainda mais a imagem.  Para 

cancelar o zoom digital, afaste o zoom até a 

posição mínima de zoom digital, e pressione W.

Indicador de zoom,

ZOOM DIGITAL ligado

W T

Indicador de zoom,

ZOOM DIGITAL desligado

W T

Zoom 

digital

Zoom óticoZoom ótico

AUTO

Indicador 

de zoom

C Precaução

O zoom digital produz imagens com qualidade 

inferior às feitas com zoom óptico.

aa MOD.ECON.LCD MOD.ECON.LCD
Se SIM for selecionado, o monitor fi cará escuro 

para economizar energia, se nenhuma operação 

for efetuada durante vários segundos. O brilho 

total pode ser restaurado pressionando-se 

ligeiramente o botão do obturador. O monitor 

não escurece em modo fi lme ou durante a 

reprodução.

ff VOL. PLAYBACK VOL. PLAYBACK
Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para escolher 

o volume para a reprodução 

de fi lmes e pressione MENU/OK 

para selecionar.

7

AJUSTAR CANCELAR

VOLUME

gg BRILHO LCD BRILHO LCD
Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para escolher o 

brilho do monitor, e pressione 

MENU/OK para selecionar.

0

BRILHO LCD

AJUSTAR CANCELAR
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mm FORMATAR FORMATAR
Formate a memória interna 

ou um cartão de memória. Se 

um cartão de memória estiver 

inserido na câmera, x será 

exibido no diálogo mostrado 

à direita, e esta opção formatará o cartão de 

memória. Se nenhum cartão de memória estiver 

inserido, d será exibido e esta opção formatará 

a memória interna. Pressione o seletor para e 

esquerda ou para a direita para realçar OK e 

pressione MENU/OK para iniciar a formatação.

C Precauções

• Todos os dados—inclusive as fotos protegidas—

serão eliminados. Assegure-se de que arquivos 

importantes foram copiados para um computador 

ou para outro dispositivo de armazenagem.

• Não abra a tampa da bateria durante a formatação.

oo DESLIGAR AUT. DESLIGAR AUT.
Escolha um período de tempo adequado para 

que o desligamento automático da câmera 

ocorra quando nenhuma operação esteja 

ocorrendo. Períodos de tempo mais curtos 

prolongam a vida útil da bateria; Se NÃO estiver 

selecionado, a câmera deverá ser desligada 

manualmente. Note que, independentemente 

da opção selecionada, a câmera não desligará 

automaticamente se estiver conectada a uma 

impressora (pág. 42) ou computador (pág. 53), 

ou se uma apresentação de fotos estiver em 

andamento (pág. 65).

B Dica: Reativando a Câmera

Para reativar a câmera depois desta ser desligada 

automaticamente, pressione o n ou pressione o 

botão D durante um segundo (pág. 11).

FORMATAR

CONFIGURAR

FORMATAR?

APAGAR TUDO

OK ANULAR

FORMATAR

CONFIGURAR

FORMATAR?

APAGAR TUDO

OK ANULAR
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pp DIF. HORÁRIA DIF. HORÁRIA
Quando em viagem, use esta opção para mudar rapidamente o relógio da câmera do fuso horário de 

sua casa para a hora local de seu destino.

 1 Especifi car a diferença entre a hora local e 
a hora de sua casa.
1.1 Pressione o seletor para cima 

ou para baixo para realçar 
j LOCAL.

1.2 Pressione o seletor para a 
direita para exibir a diferença 
de hora.

12 / 31 / 2050
12 / 31 / 2050

00     :     00

10:00  AM
10:00  AM

DIF. HORÁRIA

AJUSTAR CANCELAR

1.3 Pressione o seletor para a 
esquerda ou para a direita para 
realçar +, –, horas ou minutos; 
pressione para cima ou para 
baixo para editar. O incremento 
mínimo é de 15 minutos.

1.4 Pressione MENU/OK quando os 
ajustes estiverem completos.

 2 Trocar entre a hora local e o fuso horário 
de sua casa.
Para ajustar o relógio da câmera para a hora 

local, realce j LOCAL e pressione MENU/OK. 

Para ajustar o relógio para a hora do fuso 

horário de sua casa, selecione k ORIGEM. 

Se j LOCAL estiver selecionado, j será 

exibido no monitor por três segundos após 

a câmera entrar no modo fotografar, e a 

data será exibida em amarelo.

12 / 31 / 2050 10 : 00 AM

Após mudar os fusos horários, verifi que se 

data e hora estão corretas.
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Acessórios Opcionais
A câmera aceita uma ampla variedade de acessórios da FUJIFILM e de outros fabricantes.

� Impressão

Impressora compatível com 
PictBridge (disponível em outros 
fornecedores)

USB

� Áudio/visual

TV (disponível em 
outros fornecedores)

Saída 

audio/visual

� Relacionado a computador

Computador (disponível 
em outros fornecedores)

USB

Ranhura de cartão SD ou leitor de cartão

Cartão de memória
SD/SDHC

Impressora 
(disponível em 
outros fornecedores)

73

N
otas técnicas

Acessórios opcionais

Sua câmera pode ser usada com televisões, impressoras, computadores e cartões de memória opcio-
nais. Para mais informações sobre os acessórios disponíveis em sua região, faça contato com o repre-
sentante Fujifi lm local, ou visite o website http://www.fujifilm.com.br

� Referente ao computador� Audiovisual

� Impressão

TV (disponível em 
outros fornecedores)

Impressora compatível com 
PictBridge (disponível em outros 
fornecedores)

Computador (disponível 
em outros fornecedores)

USB

USB

Saída 

audiovisual

Slot de cartão SD ou leitora de cartões

Cartão de memória 
SD/SDHC

Impressora 
(disponível em outros 
fornecedores)
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Acessórios Opcionais 

Acessórios da Fujifi lm
Os acessórios opcionais a seguir estavam disponíveis na FUJIFILM. Para as últimas informações sobre 
os acessórios disponíveis na sua região, verifi que com o seu representante local Fujifi lm ou visite 
http://www.fujifi lm.com/products/digital_cameras/index.html.

• Carregador de bateria NP-45 (fornecido) : Baterias NP-45 delgadas adicionais podem ser 
adquiridas conforme sejam necessárias.

• Cabo A/V AV-C1 : conecta a câmera e uma TV.

Antes de começar

Primeiros passos

Fotografi a básica e reprodução

Mais sobre fotografi a

Mais sobre reprodução

Filmes

Conexões

Menus

Notas técnicas

Resolução de problemas

Apêndice

Manual do usuário
Obrigado pela aquisição deste 

produto. Este manual descreve 

como usar a sua câmera digital 

FUJIFILM A100/A150 e o software 

fornecido. Assegure-se de ler e 

entender o seu conteúdo antes 

de usar a câmera.

A100 – modelo de monitor de 2,7 polegadas
A150 – modelo de monitor de 3,0 polegadas

Para informações sobre produtos correlatos, visite nosso website em

http://www.fujifilm.com.br
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Solução de Problemas

Energia e bateria

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Suprimento 

de energia

A câmera não 

liga.

A bateria está descarregada.
Carregue a bateria ou insira uma bateria 

sobressalente totalmente carregada.
4, 6

A bateria não está na orientação correta. Reinsira a bateria na orientação correta. 6

A tampa do compartimento de bateria não 

está fechada.
Feche a tampa do compartimento de bateria. 7

A bateria 

descarrega 

rapidamente.

A bateria está fria.

Aqueça a bateria colocando-a no bolso 

ou em outro lugar aquecido e reinsira-a 

imediatamente na câmera antes de tirar a foto.

—

Os terminais da bateria estão sujos.
Limpe os terminais com um pano macio e 

seco.
—

A câmera está no modo G. Escolha um modo fotografar diferente. 29

A bateria foi carregada muitas vezes.
A bateria chegou ao fi m de sua vida útil. 

Adquira uma bateria nova.
—

A câmera desliga 

repentinamente.
A bateria está descarregada.

Carregue a bateria ou insira uma bateria 

sobressalente totalmente carregada.
4, 6

Carregador 

de baterias

O carregamento 

não inicia.

A bateria não está corretamente inserida. Reinsira a bateria no carregador. 6

A bateria não está na orientação correta. Reinsira a bateria na orientação correta. 6

O carregamento 

está lento.
A temperatura está fria.

Carregue a bateria na temperatura interna de 

casa.
5

A luz do 

carregador 

acende, mas 

a bateria não 

carrega.

Os terminais da bateria estão sujos.
Limpe os terminais com um pano macio e 

seco.
—

A bateria foi carregada muitas vezes.

A bateria chegou ao fi m de sua vida útil. 

Adquira uma bateria nova. Se ainda assim 

a bateria não carregar, faça contato com o 

revendedor FUJIFILM.

—
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Solução de Problemas

Menus e Telas

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Menus e telas não 

estão em português.

Português não está selecionado para a opção 

n w no menu de confi guração.
Selecione PORTUGUÊS. 12

Fotografi a

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Tirando 

fotos

Nenhuma 

foto é tirada 

quando o 

botão do 

obturador é 

pressionado.

A memória está cheia.
Insira um cartão de memória novo ou 

elimine fotos.
8, 36

A memória não está formatada.
Formate o cartão de memória ou a memória 

interna.
76

Os contatos do cartão de memória estão sujos.
Limpe os contatos com um pano macio e 

seco.
9

O cartão de memória está danifi cado. Insira um novo cartão de memória. 8

A bateria está descarregada.
Carregue a bateria ou insira uma bateria 

sobressalente totalmente carregada.
4, 6

A câmera desligou automaticamente. Ligue a câmera. 11, 76

O monitor 

escurece após 

o disparo.

O fl ash foi disparado.
O monitor pode escurecer enquanto o fl ash 

carrega. Espere o fl ash carregar.
24

Focagem
A câmera não 

focaliza.

O assunto está perto da câmera. Selecione o modo macro.
23

O assunto está longe da câmera. Cancele o modo macro.

O assunto não é adequado para a focagem 

automática.
Use o bloqueio de focagem. 21
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ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Detecção 

Inteligente 

de Rosto

Detecção 

de rosto não 

disponível.

A câmera está em um modo fotografar que faz 

com que a Detecção Inteligente do Rosto fi que 

indisponível.

Escolha um modo fotografar diferente. 28

Nenhum rosto 

é detectado.

O rosto da pessoa está obstruído por óculos 

escuros, chapéu, cabelos longos ou outros objetos.
Remova as obstruções.

18O rosto da pessoa ocupa somente uma 

pequena área da imagem.

Altere a composição de modo que o rosto da 

pessoa ocupe uma área maior da imagem.

A cabeça da pessoa está inclinada ou na horizontal. Peça à pessoa para endireitar a cabeça.

A câmera está inclinada. Segure a câmera na posição correta. 14

O rosto da pessoa está pouco iluminado. Fotografe em local mais iluminado. —

Selecionado 

o assunto 

errado.

O assunto selecionado está mais perto do 

centro da imagem do que o assunto principal.

Recomponha a foto, ou desligue a detecção 

de rosto e enquadre a foto usando o 

bloqueio de focagem.

21

Curta 

distância

O modo macro 

não está 

disponível.

A câmera está em um modo fotografar que faz 

com que o modo macro (primeiro plano) fi que 

indisponível.

Escolha um modo fotografar diferente. 28
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ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Flash

O fl ash não 

dispara.

O fl ash está carregando. Espere o fl ash carregar. 16

A câmera está em um modo fotografar em 

que o fl ash não dispara.
Escolha um modo fotografar diferente. 28

A bateria está descarregada.
Carregue a bateria ou insira uma bateria 

sobressalente totalmente carregada.
4, 6

A câmera está no modo contínuo. Selecione OFF para c CONTÍNUO. 61

A câmera está no modo silencioso. Desligue o modo silencioso. 25

O fl ash está desligado (W). Escolha um modo fl ash diferente. 24

Alguns modos 

fl ash não estão 

disponíveis.

A câmera está em um modo fotografar que 

faz com que alguns modos fl ash fi quem 

indisponíveis.

Escolha um modo fotografar diferente. 28

A câmera está no modo silencioso. Desligue o modo silencioso. 25

O fl ash não 

ilumina totalmente 

o assunto.

O assunto está fora do alcance do fl ash. Posicione o assunto dentro do alcance do fl ash. 93

A janela do fl ash está obstruída. Segure a câmera de maneira correta. 14

Imagens 

com 

problemas

As fotos estão 

desfocadas.

A lente está suja. Limpe a lente. 97

A lente está bloqueada. Mantenha objetos afastados da lente. 14

R é exibido durante o disparo, e as marcas 

de focagem são exibidas em vermelho.
Verifi que a focagem antes do disparo.

15, 21, 

86

0 é apresentado ao fotografar. Use fl ash ou um tripé. 24

As fotos estão 

manchadas.

A temperatura ambiente está elevada e o 

assunto está pouco iluminado.

Isto é normal e não indica um mau funcionamento. 

Escolha uma sensibilidade mais baixa.
57
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Reprodução

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Fotos

As fotos estão 

granuladas.

As fotos foram tiradas com uma câmera de 

marca ou modelo diferentes.
— —

Zoom na 

reprodução 

indisponível.

As fotos foram tiradas em tamanho de imagem 

de p ou com uma marca ou modelo 

diferentes de câmera.

— —

Áudio

Não há som na 

reprodução de 

fi lmes.

O volume de reprodução está muito baixo. Ajuste o volume de reprodução. 40, 75

O microfone está obstruído. Segure corretamente a câmera durante a gravação. 38

O alto-falante está obstruído. Segure corretamente a câmera durante a reprodução. 40

Eliminação

As fotos 

selecionadas não 

são eliminadas.

Algumas das fotos selecionadas para 

eliminação estão protegidas.

Remova a proteção usando o mesmo 

dispositivo utilizado para protegê-las.
66

Número 

da 

imagem

O arquivo de 

numeração reinicia 

inesperadamente.

A tampa do compartimento de bateria foi 

aberta com a câmera ligada.

Desligue a câmera antes de abrir a tampa do 

compartimento de baterias para substituí-la, 

ou insira um cartão de memória.

11, 74

Conexões

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

TV

Sem foto ou 

som.

A câmera não está conectada corretamente. Conecte a câmera corretamente. 41

O cabo A/V fornecido foi conectado durante a 

reprodução do fi lme.

Conecte a câmera após a reprodução ter 

terminado.
40, 41

A entrada na televisão está ajustada para “TV”. Ajuste a entrada para “VÍDEO”. —

A câmera não está ajustada para o padrão de 

vídeo correto.

Faça corresponder a defi nição do r SIST. 

VÍDEO da câmera com o televisor.
41, 72

O volume da televisão está muito baixo. Ajuste o volume. —

Sem cor.
A câmera não está ajustada para o padrão de 

vídeo correto.

Faça corresponder a defi nição do r SIST. 

VÍDEO da câmera com o televisor.
41, 72
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Solução de Problemas

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Computador

O computador 

não reconhece 

a câmera.

A câmera não está conectada corretamente. Conecte a câmera corretamente. 53

PictBridge

As fotos não 

podem ser 

impressas.

A câmera não está conectada corretamente. Conecte a câmera corretamente. 42

A impressora está desligada. Ligue a impressora. —

Somente 

uma cópia é 

impressa.
A impressora não é compatível com o 

PictBridge.
— —

A data não é 

impressa.

Diversos

ProblemaProblema Causa possívelCausa possível SoluçãoSolução PáginaPágina

Nada acontece 

quando o botão 

do obturador é 

pressionado.

Mau funcionamento temporário da câmera. Remova e reinsira a bateria. 6

A bateria está descarregada.
Carregue a bateria ou insira uma bateria 

sobressalente totalmente carregada.
4, 6

A câmera não 

funciona como 

esperado.

Mau funcionamento temporário da câmera.

Remova e reinsira a bateria.  Se o problema 

persistir, entre em contato com o 

revendedor FUJIFILM.

6

Sem som. A câmera está no modo silencioso. Desligue o modo silencioso. 25
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Os seguintes avisos são exibidos no monitor:

AvisoAviso DescriçãoDescrição SoluçãoSolução

O (vermelho) Bateria baixa.
Carregue a bateria ou insira uma bateria sobressalente 

totalmente carregada.
N (piscando em 

vermelho)
Bateria descarregada.

0
Obturador em velocidade baixa. A foto pode 

sair desfocada.
Use fl ash ou monte a câmera em um tripé.

R
(exibido em 

vermelho com 

marcas de focagem 

em vermelho)

A câmera não pode focalizar.

• Use o bloqueio de focagem para focalizar outro 

assunto na mesma distância, depois recomponha a 

foto (pág. 21).

• Se o assunto estiver pouco iluminado, tente focalizá-

lo numa distância de aproximadamente 2 m.

• Use o modo macro para focalizar em fotos a curta 

distância.

j (piscando em 

vermelho)

O assunto é muito brilhante ou muito escuro. 

A foto fi cará superexposta ou subexposta.
Se o assunto estiver escuro, use o fl ash.

ERRO FOCAGEM
Mau funcionamento da câmera.

Desligue e ligue novamente a câmera, tomando cuidado 

para não tocar na lente. Se a mensagem persistir, faça 

contato com um revendedor FUJIFILM.ERRO ZOOM

SEM CARTÃO
Nenhum cartão de memória quando COPIAR 

é selecionado no menu reproduzir.
Insira um cartão de memória.

CARTÃO NÃO INICIALIZADO

O cartão de memória ou a memória interna 

está sem formatação.

Formate o cartão de memória ou a memória interna 

(pág. 76).

Os contatos do cartão de memória requerem 

limpeza.

Limpe os contatos com um pano macio e seco. Se a 

mensagem repetir, formate o cartão de memória (pág. 76). 

Se a mensagem persistir, substitua o cartão de memória.

Mau funcionamento da câmera. Faça contato com um revendedor FUJIFILM.

CARTÃO PROTEGIDO O cartão de memória está bloqueado. Desbloqueie o cartão de memória (pág. 8).

OCUPADO
O cartão de memória está formatado de 

maneira incorreta.

Use a câmera para formatar o cartão de memória (pág. 

76).
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AvisoAviso DescriçãoDescrição SoluçãoSolução

ERRO NO CARTÃO

O cartão de memória não está formatado para 

uso na câmera.
Formate o cartão de memória (pág. 76).

Os contatos do cartão de memória requerem 

limpeza, ou o cartão de memória está 

danifi cado.

Limpe os contatos com um pano macio e seco. Se a 

mensagem repetir, formate o cartão de memória (pág. 

76). Se a mensagem persistir, substitua o cartão de 

memória.

Mau funcionamento da câmera. Faça contato com um revendedor FUJIFILM.

x MEMÓRIA CHEIA

O cartão de memória, ou a memória interna, 

está cheio; as fotos não podem ser gravadas 

ou copiadas.

Elimine fotos, ou insira um cartão de memória com 

mais espaço livre.

d MEMÓRIA CHEIA

MEMÓRIA INTERNA 

COMPLETA INSIRA UM 

CARTÃO NOVO

ERRO ESCRITA

Erro no cartão de memória ou na conexão.

Reinsira o cartão de memória, ou desligue a câmera 

e ligue-a novamente. Se a mensagem persistir, faça 

contato com um revendedor FUJIFILM.

Sem memória sufi ciente para gravar fotos 

adicionais.

Elimine fotos, ou insira um cartão de memória com 

mais espaço livre.

O cartão de memória ou a memória interna 

está sem formatação.

Formate o cartão de memória ou a memória interna 

(pág. 76).

ERRO DE LEITURA

O arquivo está corrompido, ou não foi criado 

com a câmera.
A arquivo não pode ser reproduzido.

Os contatos do cartão de memória requerem 

limpeza.

Limpe os contatos com um pano macio e seco. Se a 

mensagem repetir, formate o cartão de memória (pág. 

76). Se a mensagem persistir, substitua o cartão de 

memória.

Mau funcionamento da câmera. Faça contato com um revendedor FUJIFILM.
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AvisoAviso DescriçãoDescrição SoluçãoSolução

NUM. MÁX. IMAGENS

O número da imagem da câmera chegou 

ao limite (o número da imagem vigente é 

999-9999).

Formate o cartão de memória e selecione 

RENOVAR para a opção b Nº IMAGEM no menu 

j CONFIGURAÇÃO. Tire uma foto para reiniciar a 

numeração de fotogramas em 100-0001, depois retorne 

ao menu b Nº IMAGEM e selecione CONTÍNUO.

DEMASIADAS IMAGENS
Data na qual mais de 4.999 imagens estão 

selecionadas para a visualização classifi cada por data.
Escolha uma data diferente.

NÃO PODE EXECUTAR A redução de olhos vermelhos não pode ser 

aplicada para a foto ou fi lme selecionado.
—

A NÃO PODE EXECUTAR

IMAGEM PROTEGIDA Foi feita uma tentativa de eliminar ou rodar uma foto protegida. Remova a proteção antes de eliminar ou rodar fotografi as.

x SEM IMAGEM O dispositivo de origem selecionado em 

COPIAR do menu reproduzir não contém fotos.
Selecione uma origem diferente.

d SEM IMAGEM

p NÃO SE PODE 

ENQUADRAR

Foi feita uma tentativa de recortar uma foto 

p.
Estas fotos não podem ser recortadas.

NÃO SE PODE ENQUADRAR
A foto selecionada para recorte está 

danifi cada, ou não foi criada com a câmera.

ERRO DE FICHEIRO DPOF
A ordem de impressão DPOF do cartão de 

memória vigente contém mais de 999 imagens.

Copie as fotos para a memória interna e crie uma nova 

ordem de impressão.

NÃO PODE CONFIGURAR DPOF A foto não pode ser impressa usando DPOF. —

A NÃO PODE 

CONFIGURAR DPOF

Filmes não podem ser impressos usando 

DPOF.
—

NÃO PODE RODAR A foto não pode ser rotacionada. —

A NÃO PODE RODAR Filmes não podem ser rotacionados. —

PRESSIONAR E SEGURAR

 O BOTÃO DISP

 DESACTIVAR MODO SILENCIOSO

Foi feita uma tentativa de escolher um modo 

fl ash, ou de ajustar o volume com a câmera no 

modo silencioso.

Saia do modo silencioso antes de escolher um modo 

fl ash, ou de ajustar o volume.

ERRO COMUNICAÇÃO

Um erro de conexão ocorreu quando as fotos 

estavam sendo impressas, ou copiadas, para 

um computador ou para outro dispositivo.

Confi rme que o dispositivo está ligado e que o cabo 

USB está ligado.
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AvisoAviso DescriçãoDescrição SoluçãoSolução

ERRO IMPRESSÃO

A impressora está sem papel ou tinta, ou com 

outro erro.

Verifi que a impressora (consulte o manual da 

impressora para detalhes). Para continuar a impressão, 

desligue a impressora e ligue-a novamente.

ERRO DE IMPRESSÃO

RECOMEÇAR?

Verifi que a impressora (consulte o manual da 

impressora para detalhes). Se a impressão não continuar 

automaticamente, pressione MENU/OK para continuar.

NÃO PODE SER IMPRESSO

Foi feita uma tentativa de imprimir um fi lme 

ou uma foto não criada com a câmera, ou uma 

foto em formato não aceito pela impressora.

Filmes e algumas fotos criadas com outros dispositivos 

não podem ser impressas. Se a foto foi criada com a 

câmera, confi rme no manual da impressora que ela 

aceita o formato JFIF-JPEG ou Exif-JPEG. Caso contrário, 

as fotos não poderão ser impressas.
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Glossário

Zoom digital: Diferentemente do zoom óptico, o zoom digital não melhora a qualidade do detalhe. Os detalhes 

são simplesmente ampliados, produzindo uma imagem ligeiramente “granulada”.

DPOF (Digital Print Order Format): Padrão de formato que permite a impressão de fotos através 

de “ordens de impressão” armazenadas na memória interna ou em um cartão de memória. As 

informações da ordem incluem as fotos a serem impressas e o número de cópias de cada foto.

VE (Exposure Value): O valor da exposição é determinado pela sensibilidade do sensor de imagem e pela quantidade 

de luz que entra na câmera quando o sensor de imagem é exposto. Toda vez que a quantidade de luz dobra, o VE 

aumenta um ponto; toda vez que a quantidade de luz cai para a metade, o VE diminui um ponto. A quantidade de 

luz que entra na câmera pode ser controlada pelo ajuste da abertura da lente e pela velocidade do obturador.

Exif Print: Padrão que permite que as informações armazenadas com as fotos sejam usadas para uma 

reprodução de cores ideal durante a impressão.

JPEG (Joint Photographic Experts Group): Formato de arquivo comprimido para imagens coloridas. Quanto 

maior for a taxa de compressão, maior será a perda de informações e mais visível será a queda de qualidade 

quando a foto é exibida.

Motion JPEG: Um formato AVI (Audio Video Interleave) que armazena imagens e som em um único arquivo, com as 

imagens gravadas em formato JPEG. Os arquivos Motion JPEG podem ser reproduzidos em QuickTime 3.0 ou posterior.

Nódoa: Fenômeno específi co de dispositivos CCD que causa o aparecimento de traços brancos em imagens com 

fontes muito brilhantes, como o sol ou luz solar refl etida.

WAV (Waveform Audio Format): Formato padrão de arquivo de som do Windows. Os arquivos WAV têm a 

extensão “*.WAV” e podem ser comprimidos ou descomprimidos. A câmera usa WAV descomprimido. Os 

arquivos WAV podem ser reproduzidos através do Windows Media Player, ou do QuickTime 3.0 ou superior.

Equilíbrio de brancos: O cérebro humano se adapta automaticamente a alterações na cor da luz, de maneira que 

objetos que aparecem brancos sob uma fonte de luz continuam brancos quando a cor da fonte de luz muda. 

As câmera digitais podem imitar esse ajuste processando as imagens de acordo com a cor da fonte de luz. Este 

processo é conhecido como “equilíbrio de brancos”.
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Capacidade de Memória Interna/Cartão de Memória
A seguinte tabela mostra o tempo de gravação, ou o número de fotos, disponível em diferentes 

qualidades de imagem. Todos os valores são aproximados; o tamanho do arquivo varia com a cena 

gravada, produzindo ampla variação no número de arquivos que podem ser armazenados. O número 

de imagens ou o tempo remanescente poderá não diminuir de maneira uniforme.

rr F F rr N N gg3:23:2 oo nn mm pp tt ss
Tamanho de Tamanho de 

imagem (pixels)imagem (pixels)
3648 × 2736 3648 × 2432 2592 × 1944 2048 × 1536 1600 × 1200 640 × 480 640 × 480 320 × 240

Tamanho de Tamanho de 

arquivoarquivo
4,9 MB 2,5 MB 2,2 MB 1,2 MB 780 KB 630 KB 130 KB — —

Memória interna Memória interna 

(aprox. 20 MB)(aprox. 20 MB)
    3     7    8    13    19    26    90 13 s 31 s

Cartão SD
Cartão SD

512 MB512 MB   95   190   210   350   480   640  2220   6 min.  12 min.

1 GB1 GB   190   380   420   700  960  1280  4420  12 min.  28 min.

2 GB2 GB   390   760   860  1400  1930  2580 8850  25 min. 57 min.

Cartão SD
H

C
Cartão SD

H
C

4 GB4 GB   790  1520  1720  2810  3870  5160 17720 50 min. * 116 min. *

8 GB8 GB  1590  3060  3450  5650  7780 10370 35560 100 min. * 229 min. *

16 GB16 GB 3190 6140 6930 11340 15600 20800 71310 204 min. * 467 min. *

32 GB32 GB 6340 12190 13760 22610 30970 41290 99990 406 min. * 927 min. *

* Duração total de todos os arquivos de fi lme. Os fi lmes individuais não podem exceder 2 GB de tamanho.
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Sistema

Modelo Câmera digital FinePix J25/FinePix J20

Pixels reais 10 milhões

CCD ½,3 in., CCD de pixel quadrado com fi ltro de cores primárias

Mídia de armazenagem • Memória interna (aprox. 20 MB) • Cartões de memória SD/SDHC (ver página 8)

Sistema de arquivo Compatível com Design Rule for Camera File System (DCF), Exif 2.2, e Digital Print Order Format (DPOF)

Formato de arquivo • Fotos: Exif 2.2 JPEG (comprimido) • Filmes: Motion JPEG AVI

Tamanho de imagem (pixels) • rF: 3648 × 2736 • rN: 3648 × 2736 • g3:2 : 3648 × 2432 • o : 2592 × 1944

• n : 2048 × 1536 • m : 1600 × 1200 • p : 640 × 480

Tamanho de arquivo Veja a página 91

Lente Fujinon 3 × lente de zoom ótico, F/3,1 (grande angular) – 5,6 (telefoto)

Distância focal f=6,3 mm–18,9 mm (equivalente ao formato 35 mm: 35,5 mm–106,5 mm)

Zoom digital Aprox. 5,7 × (até 17,1 × quando combinado com o zoom óptico)

Abertura da lente Dois valores

Gama de focagem (distância 

desde a frente da objetiva) 

Aprox. 40 cm–infi nito (grande angular); 40 cm–infi nito (telefoto)

Modo macro: aprox. 10 cm–80 cm (grande angular); 40 cm–80 cm (telefoto)

Sensibilidade Equivalente ao padrão ISO 100, 200, 400, 800, 1600; AUTO (Sensibilidade da saída padrão)

Medição Medição através da lente (TTL) de 256 segmentos

Controle de exposição Exposição automática programada

Compensação de exposição –2 VE – +2 VE em incrementos de 1/3 VE (Modo M )

Modos de cena p(MODO BEBÉ), C(ANTI-DESFOQUE), U(RETRATO), K(PAISAGEM), L(DESPORTO), D(NOITE), 

U(NOITE(TRIPÉ)), B(LUZ NATURAL), G (PRAIA), F(NEVE), W(FOGO ARTIF.), E(PÔR DO SOL), 

O(FLOR), I(FESTA), H(MUSEU), P (TEXTO)

Estabilização de imagem Disponível

Detecção Inteligente de Rosto Disponível
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Especifi cações

Sistema

Velocidade do obturador ¼ s–1/2,000 s (modo AUTO); 8 s–1/2,000 s (outros modos); obturador combinado mecânico e eletrônico

Contínuo Até três fotogramas a um máximo de aproximadamente 1 fps

Focagem • Modo: AF (focagem automática) simples

• Seleção da área de focagem: CENTRO AF

• Sistema de focagem automática: TTL AF detector de 

contraste

Equilíbrio de brancos Detecção automática da cena; seis modos manuais para luz solar direta, sombra, fl uorescente luz do dia, 

fl uorescente branca quente, fl uorescente branca fria e iluminação incandescente

Temporizador Aprox. 2 s e aprox. 10 s

Flash Tipo de fl ash: Flash automático

Alcance efetivo: (g: AUTO)

 Grande angular: aprox. 50 cm a 3,2 m

 Telefoto: aprox. 50 cm a 1,8 m 

 Macro: aprox. 30 cm a 80 cm 

Modos do fl ash Auto, fl ash de preenchimento, desligado, sincronia lenta (remoção de olhos vermelhos desligada); auto 

com redução de olhos vermelhos, fl ash de preenchimento com redução de olhos vermelhos, desligado, 

sincronia lenta com redução de olhos vermelhos (remoção de olhos vermelhos ligada)

Monitor (FinePix J20) 2,7 in., 230k-dot monitor LCD a cor TFT de silicone amorfo ; cobertura de imagem aprox. 96%

Monitor (FinePix J25) 3,0 in., 230k-dot monitor LCD a cor TFT de silicone amorfo ; cobertura de imagem aprox. 96%

Filmes A câmera pode gravar fi lmes com som monoaural e um tamanho de fotograma de 640 × 480 (t) ou 

320 × 240 (s) a uma taxa de fotogramas de 30 fps

Opções ao fotografar Reconhecimento de cena, Detecção Inteligente de Rosto com remoção de olhos vermelhos, melhor 

enquadramento, e memória de número de fotograma

Opções ao reproduzir Detecção Inteligente de Rosto com remoção de olhos vermelhos, microminiatura, reprodução de 

múltiplos fotogramas, classifi car por data, recorte (apenas imagens estacionárias), apresentação de 

fotos, e rotação de imagem 

Outras opções PictBridge, Exif Print, seleção de idioma (chinês simplificado, chinês tradicional, checo, holandês, inglês, 

francês, alemão, húngaro, italiano, japonês, coreano, polaco, português, russo, espanhol, sueco e turco), 

diferenças horárias
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Terminais de Entrada/Saída

SAÍDA A/V (saída de áudio/vídeo) NTSC ou PAL com som monoaural

Entrada/saída digital USB 2.0 Alta Velocidade com ligação MTP/PTP

Suprimento de energia/outros

Fontes de energia Bateria recarregável NP-45

Vida útil da bateria (NP-45) Aprox. 165 fotogramas, baseado na norma CIPA (Camera and Imaging Products Association); medição feita a 23 °C 

com o monitor ligado, fotos gravadas em um cartão de memória SD, a câmera com o zoom acionado 

de grande angular ao zoom máximo e de volta uma vez em cada 30 s, o fl ash sendo disparado com a 

potência total com todas as fotos e a câmera sendo desligada e novamente ligada todas as 10 fotos. 

Note que o número de fotos que podem ser tiradas com uma bateria totalmente carregada varia com a 

temperatura e com as condições da fotografi a.

Dimensões da câmera 91,0 mm × 56,0 mm × 17,4 mm (L × A × P), excluindo saliências

Peso da câmera

(FinePix J20)

Aprox. 96,5 g, excluindo bateria, acessórios e cartões de memória

Peso da câmera

(FinePix J25)

Aprox. 100,0 g, excluindo bateria, acessórios e cartões de memória

Peso ao fotografar

(FinePix J20)

Aprox. 113,1 g, incluindo bateria e cartões de memória

Peso ao fotografar

(FinePix J25)

Aprox. 116,6 g, incluindo bateria e cartões de memória

Condições operacionais • Temperatura: 0 °C – +40 °C • Umidade: 85% ou menos (sem condensação)
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Bateria NP-45 recarregável

Tensão nominal DC 3,7 V

Capacidade nominal 740 mAh

Temperatura operacional 0 °C – +40 °C

Dimensões (L × A × P) 31 mm × 39,4 mm × 5,7 mm

Peso Aprox. 15 g

Carregador de baterias BC-45A

Entrada nominal 100–240 V AC, 50/60 Hz

Capacidade de entrada 7,0 VA (100 V)/10,8 VA (240 V)

Saída nominal 4,2 V DC, 550 mA

Baterias aceitas Baterias NP-45 recarregáveis

Peso Aprox. 100 minutos (a +23°C)

Dimensões (L × A × P)

(modelo de tomada incorporada)

101,7 mm × 56 mm × 20 mm

Dimensões (L × A × P)

(modelo de cabo de energia)

85 mm × 54 mm × 20 mm

Peso

(modelo de tomada incorporada)

Aprox. 66 g, excluindo bateria

Peso

(modelo de cabo de energia)

Aprox. 56 g, excluindo bateria

Temperatura operacional 0 °C – +40 °C
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Notas sobre a bateria e o carregador de baterias

• A bateria e o carregador podem aquecer durante a carga. Isto é normal e não indica um mau funcionamento. 

Se possível, carregue a bateria em local bem ventilado.

• O carregador de baterias pode vibrar quando em uso. Isto é normal e não indica um mau funcionamento.

• O carregador deve ser usado somente com baterias NP-45.

• Se o carregador causar interferência de rádio, aumente a distância entre ele e o rádio.

• Não deixe o carregador em locais muito poeirentos, ou com vibrações fortes, muita umidade ou temperaturas 

elevadas (por exemplo, sob luz solar direta ou perto de um aquecedor).

• O carregador de baterias pode ser usado com tensão de entrada entre 100–240 V CA, e 50 ou 60 Hz. O 

formato da tomada varia dependendo do país de venda; consulte seu agente de viagens para determinar se o 

carregador poderá ser usado no seu destino.

Sistemas de televisão colorida

NTSC (National Television System Committee) é uma especifi cação de emissão televisiva a cor adotada 

principalmente nos E.U.A, Canadá e Japão. PAL (Phase Alternation by Line) é um sistema de televisão a cor 

adotado principalmente nos países da Europa e China.

Notifi cações

• Especifi cações sujeitas a mudança sem aviso prévio. A FUJIFILM não se responsabiliza por danos resultantes de 

erros neste manual.

• Embora o monitor seja fabricado com tecnologia avançada de alta precisão, poderão aparecer pequenos 

pontos brilhantes e cores anômalas (principalmente na proximidade de texto). Isto é normal para este tipo de 

monitor e não indica um mau funcionamento; as imagens gravadas com a câmera não serão afetadas.

• Câmeras digitais poderão não funcionar bem quando expostas a forte interferência de rádio (por ex., campos 

elétricos, eletricidade estática ou ruídos em linhas de transmissão).

• Devido ao tipo de lente usado, poderá ocorrer alguma distorção na periferia das imagens. Isto é normal.
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Cuidados com a Câmera
Para assegurar satisfação contínua com o produto, observe as seguintes precauções.

Armazenagem e UtilizaçãoArmazenagem e Utilização
Se a câmera não for usada por um período de tempo 

prolongado, remova a bateria e o cartão de memória. 

Não guarde ou utilize a câmera em locais que:

• estejam expostos à chuva, vapor ou fumaça

• sejam muito úmidos ou poeirentos

• estejam expostos à luz solar direta ou a 

temperaturas muito elevadas, como um veículo 

fechado em dia ensolarado

• sejam muito frios

• estejam sujeitos a vibrações fortes

• estejam expostos a campos magnéticos fortes, 

como a proximidade de antenas de transmissão, 

linhas de transmissão elétrica, emissores de radar, 

motores, transformadores ou ímãs

• estejam em contato com produtos químicos 

voláteis, como pesticidas

• estejam próximos a produtos de borracha ou vinil

■■ Água e Areia Água e Areia
A exposição à água e à areia também podem danifi car 

a câmera, seus circuitos e mecanismos internos. Ao 

usar a câmera na praia ou à beira-mar, evite expor a 

câmera à água e à areia. Não coloque a câmera em 

superfícies molhadas.

■■ Condensação Condensação
Aumentos súbitos de temperatura, como a entrada 

em um prédio aquecido num dia frio, podem causar 

condensação no interior da câmera. Se isto ocorrer, 

desligue a câmera e espere uma hora para ligá-la 

novamente. Se ocorrer condensação no cartão de 

memória, remova-o e espere a condensação dissipar.

LimpezaLimpeza
Use um soprador para remover poeira da lente e do 

monitor e, em seguida, limpe suavemente com um 

pano macio e seco. Qualquer mancha remanescente 

poderá ser removida limpando-se suavemente com 

papel para limpeza de lentes FUJIFILM, umedecido 

com pequena quantidade de fl uido para limpeza 

de lentes. Deve-se ter cuidado para não arranhar a 

lente ou o monitor. O corpo da câmera poderá ser 

limpo com um pano macio e seco. Não use álcool, 

removedor ou outro produto químico volátil.

Em ViagemEm Viagem
Mantenha a câmera em sua bagagem de mão. A 

bagagem despachada pode sofrer choques violentos 

e causar danos à câmera.
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